Alabanza a Ti, Oh Cristo/
Praise to You, Lord Jesus Christ

% ESTRIBILLO/REFRAIN Huayno (o = ca. 95)
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Pais: EstaAD0OS UNIDOS (OESTE)

Letra: Respuesta y versiculo 2 en espafiol © 1970, Conferencia Episcopal Espafiola. Derechos reservados. Con las debidas licencias.
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Musica: Nueva Misa Latinoamericana; Mauricio Centeno, 1957-2021, y José Cordova, n. 1963, © 1995, 2002, 2003, 2020, Mauricio Centeno y José Cordova.
Obra publicada por OCP. Derechos reservados.

Nota: Estrofa 1, Cuaresma 1ABC; Estrofa 2, Cuaresma 4A
Note: Verse 1, Lent 1ABC; Verse 2, Lent 4A
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ALABANZA A T1, OH CRrISTO/PRAISE TO YOU, LORD JESUS CHRIST, cont. (2)
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2. the___  Lord; who - ev - er fol - lows___
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1. forth from the mouth
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3. Yo soy la Resurrecciéon y la el Se - fior;
—y muerteen u - na cruz.
5.Les doy este mandamie el Se - fior,
3.1 am the resurrection says the Lord;
4. Christ became obedie of death, even death on a Cross.
5.1 give you a says the  Lord:
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4. Dios lo engrandecio y le concedi6 el “Nombre-sobre-to - do - nom-bre”.
5. amen unos a otros como yo los he a - ma - do.
elieves in me, even if he dies, will nev - er die.
4. Because this, God greatly exalted him and
bestowed on him the name which is above ev - ery name.
*(every oth - er)
5. love one another as I have loved you.

*Viernes Santo solamente/Good Friday only

Nota: Estrofa 3, Cuaresma 5A; Estrofa 4, Domingo de Ramos y Viernes Santo; Estrofa 5, Jueves Santo
Note: Verse 3, Lent 5A; Verse 4, Palm Sunday and Good Friday; Verse 5, Holy Thursday
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